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English
xx0230                         xx02210
Had distracted you as dealer
                                      0220
To find yourself in the dark
xx0230                 xx02210
And take you for granted
                            0220
It's time to move on
xx0230                      xx02210
They are each so closely
                                    0220
To make sure they get on
xx0230                 xx02210
To the station and save
                                                      0220
Did we ever get our eyes opened up

xx021                        020
|: In that desperate minute
                    x0220
The lips of sorrow
xx021                                 020
Couldn't find parachute chords
                         x0220
For the lips of sorrow:|

xx0230       xx02210
A purity of purpose
                       0220
The power to turn
xx0230                    xx02210
May the light shine on
                            0220
It's caressing movements

Chorus

xx0230               xx02210
Will you excuse me
                       0220
A few clumsy gestures
xx0230                   xx02210
It's so noisy in the dorm
                          0220
The republic of love

Chorus

Dutch
U had afgeleid als dealer
Om jezelf te vinden in het donker
En u als iets vanzelfsprekends
Het is tijd om verder te gaan
Ze zijn elk zo nauw
Om te controleren of krijgen ze op
Naar het station en opslaan
Kregen wij ooit onze ogen opengesteld

|: In die wanhopige tijd
De lippen van verdriet
Parachute akkoorden kon het niet vinden
Voor deze vroege discipline:|

Een zuiverheid van doel
De macht om te zetten
Het licht kan schijnen op
Het wordt bewegingen strelen

Koor

Vergeeft u mij
Een paar onhandige gebaren
Het is zo luidruchtig in de slaapzaal
De Republiek van de liefde

French
Vous avait distrait en tant que concessionnaire
Pour vous retrouver dans l'obscurité
Et vous prendre pour acquis
Il est temps de passer à autre
Ils sont chacun si étroitement
Pour s'assurer qu'ils obtiennent sur
À la gare et économisez
Avons-nous jamais obtenir nos yeux ouverts

|: Dans cette minute désespérée
Les lèvres de la tristesse
Impossible de trouver des accords de 
parachute
Pour cette discipline précoce:|

Une pureté de but
Le pouvoir de tourner
Que la lumière brille sur
C'est des mouvements caressant
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Chœur

Voulez-vous m'excuser
Quelques gestes maladroits
C'est tellement bruyant dans le dortoir
La République de l'amour

German
Hatte sie als Dealer abgelenkt
Um sich im Dunkeln zu finden
Und nehmen Sie für selbstverständlich
Es ist Zeit, sich zu bewegen
Sie sind einander so nah
Damit Sie sich
Zum Bahnhof und Save
Haben wir jemals unsere Augen geöffnet

|: In dieser verzweifelten Minute
Die Lippen des Kummers
Konnte nicht finden Fallschirm Akkorde
Für diese frühe Disziplin:|

Eine Reinheit des zwecks
Die Macht zu drehen
Kann das Licht leuchten auf
Es kümmert sich um Bewegungen

Chor

Würdest du mich entschuldigen?
Ein paar plumpe Gesten
Es ist so laut im Wohnheim
Die Republik der Liebe

Italian
Ti aveva distratto come rivenditore
Per trovarti al buio
E prendere per scontato
È il momento di andare avanti
Sono ciascuno così da vicino
Per assicurarsi che ottengono il
Alla stazione e salvare
Abbiamo mai avuto i nostri occhi aperti

|: In quel minuto disperato
Le labbra del dolore
Non riuscivo a trovare accordi paracadute
Per questa disciplina precoce:|

Una purezza di scopo
Il potere di trasformare
Possa la luce splendere
Sta accarezzando i movimenti

Coro

Mi scuserete
Qualche gesto goffo
È così rumoroso nel dormitorio
La Repubblica dell'amore

Spanish
Le había distraído como distribuidor
Para encontrarse en la oscuridad
Y te damos por sentado
Es hora de seguir adelante
Son cada uno tan de cerca
Para asegurarse de que se
A la estación y guardar
¿alguna vez nos abrieron los ojos?

|: En ese minuto desesperado
Los labios del dolor
No podía encontrar acordes paracaídas
Para esta temprana disciplina :|

Una pureza de propósito
El poder de girar
Que la luz brille
Son movimientos Acariciadores

Coro

¿me disculpas?
Algunos gestos torpes
Es tan ruidoso en el dormitorio
La República del amor

Portuguese
Tinha distraído você como revendedor
Para encontrar-se no escuro
E levá-lo para concedido
É hora de seguir em frente
Eles são cada um tão intimamente
Para ter certeza de que eles ficam em
Para a estação e salvar
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Será que alguma vez começamos a abrir os olhos

|:Naquele minuto desesperado
Os lábios da tristeza
Não foi possível encontrar acordes de pára-
quedas
Para esta disciplina precoce:|

Uma pureza de propósito
O poder de transformar
Que a luz brilhe sobre
Trata-se de movimentos de carícias

Coro

Pode me dar licença
Alguns gestos desajeitados
É tão barulhento no dormitório.
A República do amor

Turkish
Seni dağıtıcı olarak dağıttı.
Karanlıkta kendinizi bulmak için
Ve seni kabul etmek için
Devam etme zamanı.
Her biri çok yakından
Onlar almak emin olmak için
İstasyonuna ve Kaydet
Hiç gözlerimizi açtık mı?

|: O umutsuz dakikada
Keder dudakları
Paraşüt akorları bulamadık
Bu erken disiplin için:|

Amaç saflık
Açmak için güç
Işık yanar
Bu hareketleri okşamak 's

Koro

Bana izin verir misin
Birkaç beceriksiz jestleri
Yurtta çok gürültülü.
Aşk Cumhuriyeti


